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Az ellenzék manifesztuma. 
Az országgyülési ellenzéki pártok, 
Mmint azt már tegnap táviratilag jelez- 
lük, közös konferencziára gyültek össze, 
h gy miután az országgyülést elnapol- 
ks igy ott egyelőre nem tiltakozhat- 
k a lex-Tisza ellen, egy közösen meg- 
apitott és elfogadott nyilatkozatban, 

ékozzák a nemzetet az alkotmányuk 
en készülő ujabb merénylettről. 

A nyilatkozat igy szól: 

A Nemzethez. 

Hazánk alkotmánya veszélyben forog. 
emzetünk e nagy és becses intézményét 

eletgyökereiben támadta meg a szabadelvü 

árt együtt a kormánynyal. E merényletszerü 
ámadással szemben el nem háritható köte- 

esség nehezedik az országgyülési ellenzék 
Minden pártjára. Visszautasitani a támadást 
és fölvilágositani a nemzetet, hogy a merény- 
et erejét veszitse még a képviselőház tár- 

NMvalása előtt: ebben áll az ellenzékek első- 
hendü kötelessége. E kötelességet az ellen- 

éki pártok külön is teljesiteni fogják, hogy 
ját elveik világánál mutassák meg a ve- 

zélyt nemzetünknek; de teljesitik ezuttal 
gyüttvéve is, mert a megtámadott alkot- 

Mmány védelme pártkorlátok felett áll. Telje- 

iitik pedig egyelőre ezen tiltakozás utján, 
Mert a képviselőház elnapolása miatt meg 

vannak egy időre attól az alkalomtól fosztva, 

hogy a fenyegető veszélyekre a képviselőház 

itigyalási rendjén mutassanak rá. 
Az ellenzéki pártok tagjai közelebbröl 

y fölirati javaslatot nyujtottak be a kép- 

iselőházhoz, melyben kijelentették, hogy a 
ormány támogatására kész többség nem sza- 
ad és tiszta választás utján jött létre. Ezt 

tényt nemcsak hogy nem czáfolták meg, 

mesat, hogy meg is erősitették; de a vá- 

MSztási visszaélést azon vallomással, hogy a 
álasztásokat a kormányelnök vezette, hogy 
kerületekben hivatalos jelöltek voltak és 
ogy a választási pénztárt is a kormányel- 

Mök kezelte: nem átalották ugyanezek helye- 
ni s ezzel az erőszakot és a vesztegetést 
oOrmányzási elvvé emelni. 

Ezen tény és a rákövetkező vallomás 

Már magában meghamisitása az alkotmányos 

] Metnek, mert a képviselő függetlenségét alá- 
ssa s ezzel a kormány felelőségét a való- 
ágban hatályon kivül helyezi. 

A látszattá zsugoritott felelösségi elv 
m is óvhatja meg a képviselőházat azon 

Megalázatástól, hogy a kormány, tudatában 
! umak, hogy valódi és komoly felelőssége nincs 

hazánknak életbevágó kérdéseiben, ismételt 

felhivások daczára, megtagadott minden fel- 

világositás tervei és szándékai felől. Ezen 

inparlamentáris eljárásnak nyugtalanitó hatá- 
sát sulyosan fokozták a kormány hivei ré- 

széről olyan nyilatkozatok, melyekből minden 
félreértés kizárásával azon alapos aggodalom 

nyert tápot, hogy a kormány kész hazánk 
életérdekeit feláldozni s e végből nem irtó- 

zik visszariadni sem a törvényszegéstől, sem 

az alkotmányosság alapjainak megrendi- 

tésétől. 

Ezen sulyos aggodalmaknak a lefolyt 

vitákban sürün adott kifejezést az ellenzék- 

nek minden pártja. A parlamenti küzdelmek- 

nek éppen ezen hazafias aggodalmak képez- 

ték okát, tartalmát, velejét. De a kormány 

mégsem nyilatkozott, a felmerült aggályokat 

el nem oszlatta, párthiveinek aggodalomkeltő 
nyilatkozatait meg nem gyengitette s ezzel 

megerősitette a feltevések alapos voltát és 

az alkotmányos veszélyek lehetőségét. 
Il helyzetben kért a kormány a kép- 

viselőháztól felhatalmazást arra, hogy a jövő 
év első négy hónapjában a közadók besze- 
dését eszközölhesse és az ország szükségei- 

nek fedezését teljesithesse, a jelen évi költ- 

ségvetési törvény korlátai között. Tehát esz- 
közt kért arra, hogy tovább kormányozhasson; 

és kérte ezt akkor, midőn nyilvánvaló lett, 

hogy sem az ország vagyoni életérdekeit meg- 

óvni nem képes, sem hazánk alkotmányá- 

nak épségét fentartani nem akarja. 
Az ellenzéki pártok kitartó és erélyes 

parlamenti küzdelmének köszönhető, hogy ezt 

az eszközt a kormányzás folytatására a kép- 

viselőház ennek a kormánynak nem adta 

meg. ' 
Szerintük tehát az ellenzéki pártokra 

hárul a miatt a felőlésség, hogy sarkalták a 

parlament méltósága ez ország érdekében a 

kormányt rejtett, tehát bizonyára kárhozatos 

ezéljainak bevallására. Az ellenzéki pártokra 
hárulna a felelőség azért is, hogy ideáig si- 
került a kormányt a törvényt és alkotmány- 

ellenes czélzatainak elkövetésében megaka- 
dályozni. Ez a felelősség könnyen viselhető s 

az ellenzéki pártok nyiltan és emelt fővel 

vállalják azt. 

Ám kié a felelősség az alkotmány ellen 
tervezett vakmerő merényletért ? . . . A nem- 

zet már tudja, hogy mi történt a zzabadelvü 

pártban és az ország megdöbbenve áll meg 

a pártütésnek elijesztő mértéke előtt. 

Kárhozatos eljárásukhoz ürügyet keres- 

tek az ellenzék alkotmányvédő küzdelmében 

és a kormányzati gépezet müködésének lehe- 

tőségében. Ezt az ürügyet vallja az a kor- 

mány is, mely éppen azzal idézte elő a hely- 

zetet, hogy hatalma föntartása érdekében 

kész az ország legéletbevágóbb érdekeit kocz- 

káztatni és minden kötelességszegést elkö- 
vetni. 

A merényletet Tisza Kálmán nyujtotta 
be a szabadelvü pártnak egy törvényjávaslat 

alakjában. Tehát ugyanazon férfiu, ki már 

egyszer vállalkozott volt a véderőtörvénynél 

közjogunk egy sarkalatos biztositékát lerontani. 

E javaslat czélja az, hogy a kormány fölha- 
talmazást nyerjen törvény nélkül és alkot- 

mányon kivül kormányozni. Szükséges-e 

mondanunk, hogy ilyen tartalma törvénynek 

nem lehet, mert törvénytelen törvényt a jo- 
geszme nem ismer. 

Szemfényvesztésül kimondja a javaslat 

indokolása, hogy ez a törvénytelen törvény 

nem fog perczedenst alkotni. Nem! mert a 

mi a jogszerüségnek még a formáját, sőt 
még a látszatát is nélkülözi, az soha sme 

válhatik preczedenssé. Hanem hát a látszó- 
lagos suly kedvéért szükséges volt, hogy a 
szabadelvü pártnak minél több tagja aláirja 

a javaslatot s a logikának egy eddig nem 

ismert törvénye szerint ezen aláirások szük- 

séges voltát azzal az ürügygyel indokolták 

meg, hogy a képviselők általános többségé- 

nek aláirása által el lesz háritva a precze- 

dens-alkotás minden veszélye. Feledték, vagy 
inkább feledni akarták, hogy képviselőházi 

többség a képviselőházon kivül nem létezik; 

hogy az aláirások csak magán-természettel 

birnak, s hogy a többség nem alkotmány- 

jogi intézmény, hanem egyszerüen eredmé- 

nye a képviselőházban lefolyt vitának és 

szavazásnak. Az aláirás sikerének biztositá- 

sára kimondták a pártkényszert, mi által 

köynyen megszerezhették az aláirók sokasá- 

gát olyan gyülekezetben, a melynek több- 

sége tisztátalan választások utján jött létre. 

Az inditvány elfogadtatott, az aláirások 

megtörténtek s ezzel oly vakmerő merénylet 
kisértetett meg, a mely, ha sikerül, alkot- 

mányosságunkat alapelvében támadja meg, s 

az alkotmányos lét teljes felforgatására vezet. 

Vészthozó s az alkotmányosság minden 

igaz hive előtt kárhozatos már maga a ki- 

sérlet, mert a hatalom megtartása és törvény- 

és jogellenesen is gyakorolhatása érdekében, 

minden jog s az alkotmány minden elvének 

és biztositásának megsértésére való készség- 

ről tesz tanuságot, mert az alkotmányos ér- 

zékből való teljes kivetközésnek s ezen ér- 

zéknek a nemzetben való elfojtására irány- 

zott törekvésnek szomoru bizynysága és mert 

egyszersmind rosszhiszemü fogás alkotmány- 

ellenes kormányzatra való azon alkalomnak 

megragadására, melyet maga a kormány és 
támogatói idéztek elő, hogy törvény- és al- 

kotmánytiprás végett a szükségnek álürügyé- 

re hivatkozhassanak s ezzel is félrevezethes- 
sék az országot. 

Vészthozó azért is, mert az alkotmá- 

nyos lét megtámadását, adóknak s ujoncznak 

törvényhozási megszavazás nélkül tiltott sze- 
dését s a törvénytelen kormányzásnak min- 

den elkövetendő bünét a törvényesség látsza- 

tába akarja burkolni s ezzel preczedenst 
akar alkotni, utmutatást adni minden jövendő 

időkre, azoknak, kik készek hazánk alkot- 

mányos életét megsemmisiteni, de egyuttal 

ürügyet keresnek arra, hogy a jogszerüség 

látszatával takarózhassanak. Mindez annál 
kárhozatosabb, mert ezuttal a kormány és a 

képviselőház tagjainak többsége nyilvánitja 

készségét oly lépésre, minőre eddig csak a 

legsötétebb idők idegen vezetőférfiai vállal- 
koztak, de mások soha. 

Ha ez sikerült, akkor alkotmányossá- 
gunk helyébe az az elv vezettetnék be ha- 

zánkban, hogy a parlament helyébe egy 
párt-klubban összeverődött képviselői-csoport 

lép és irányozza és vezeti törvények nélkül, 
sőt azok ellenére az ország kormányzatát, 

mellőzésével a koronának és a főrendiház- 

nak s a képviselőházi többségnek szabály- 

szerü szavazás utján való nyilvánulásának, 
mert hiszen mindezt az aláirások s az alá- 

iróknak száma helyettesitené. 

Megszünnék a kormány felelőssége még 
formailag is, mert eképp előre - aláirások 
és lekötés utján fölmentethetnék minden ál- 

tala jövőben tetszés szerint elkövetendő tör- 

vénytelenség és jogtiprás következménye 

alól. 

A képviselőház jogait, még pedig a 

Házon kivül, azoknak egy és pedig a fele- 

lőtlen kormánytól függő csoportja bitorolná 

azon a ezimen, hogy ők képezik a képvise- 

lóház tagjainak többségét. Értelmetlenné és 
paródiává válnék a képviselőházban minden 

vitatkozás és ki volna zárva az aláirással is 

lekötöttek részéről minden szabad elhatá- 
rozás. 

Ennek a vakmerő kisérletnek, ennek az 

alkotmányosság gyökeréhez irányzott forra- 

dalmi kisérletnek sikerülni nem szabad, 
nem lehet. 

A legszentebb javakat, a miért e nem- 

zet annyit küzdött, szenvedett, igy a leg- 

durvább önkény és erőszak prédájává tenni 

nem engedheti; alkotmányos létét semmi ok 

miatt, semmi ürügy alatt föl nem áldozhatja. 

Kötelességünk képviselői állásunk tudatában, 

hazánk megtámadott alkotmányos léte és 

nemzetünk jövője érdekében tiltakoznunk 
tehát ezen merénylet, ezen pártütő ármány 
ellen s a midőn ezt tesszük s a veszélyekre 
hazánk fiait figyelmeztetjük, tesszük azt egy- 
szersmind azzal a meggyőződéssel, hogy a 
nemzet igaz érzelmeit tolmácsoljuk. 

Az országgyülés ellenzéki pártjainak 

Budapesten, 1898. deczember 11-én tartott 
közös értekezletéből ; 

Györy Elek, Szentiványi Árpád 

elnökök. 

Buzáth Ferencz, Hock János, 

Rátkay László 

jegyzők. 

Politikai hir. 
Láng Lajos levele. 

Láng Lajos, a képviselőház volt alelnöke, 
a következő levelet intézte Podmaniczky Fri- 
gyes báróhoz, a szabadelvüpárt elnökéhez: 

Nagyméltóságu Elnök ur! 

Mivel a szabadelvüpártnak 1898. évi 
deczember 6-án tartott értekezletén Tisza 
Kálmán képviselő ur által benyujtott tör- 
vényjavaslathoz nem járulhatok hozzá s azt 
nem irom alá s mivel a szabadelvüpártban 
való megmaradást párthatározat e törvény- 
javaslat aláirásához köti, legnagyobb sajná- 
latomra kénytelen vagyok Nagyméltóságod- 
nak bejelenteni, hogy a szabadelvüpárt kö- 
telékéből kilépek. 

Fogadja Nagyméltóságu Elnök ur mély 
tiszteletem nyilvánitását. 

Kelt Budapesten, 1898. decz. 11-én. 

Láng Lajos, s. k. 

A politikai helyzet. 
Budapest, decz. 12. 

Bánffy a királynál. 

Felszaladt megint a miniszterelnök a 

szombati nagy megrohanás után a kiírályhoz 

- panaszkodni, árulkodni. Nagyon jól befe- 

ketithette megint nemcsak az ellenzéket, 

hanem a helota szerepre nem vállalkozó 

szabadelvü pártiakat, mert a király kegyesen 

fogadta, a mint Bánffy félhivatalos szócsöve 

hirdeti, dicsérte következetes magatartását és 

megadta neki továbbra is a szükséges meg- 

hatalmazást, hogy rendet teremtsen. 

A király - mint irtuk továbbá 

megbotránkozását fejezte ki az obstrukczión, 

igen elitélően nyilatkozott a disszidensekről 

és Josipovics-ról és különös haragjának adott 

kifejezést a néppárt iránt, melynek egyik 

AZ ELLENZÉK- TÁRCZÁJA. 
1898. deczember 13. 

A legnagyobb hágcsó. 
- Emlékezés Karlsbadra. - 

Irta: Gyarmathy Zsigáné. 

II. 

(Folytatás és vége.) 

Mikor a magas hegycsucsról a nap meg- 

ösztheti sugarait a Tepl ragyogó fodrocs- 

M, akkor már tele rózsával, szegfüvel a 
brunntere és a virágszirmokon harmat- 

DD ragyog s édes illatjuk megtölti a völ- 

et. Óriássá nőtt népáradat, mint a zsongó 

rajzza körül a virágot, s páróra mulva 

s hire sincs a rózsa- és szekfü-tengernek, 

kiz illata még ott terjeng az emberek 

Már az első reggelen két alak tünt fel 

em egy középkoru férfi és egy fiatal 

NY; nem voltak egymáshoz tartozók, de 

szinük nagyon huzott egymáshoz. A 

ánynak arcza, nyaka és még a szeme fe- 

re is olyan volt, mintha tömör sárga viaszra 

iete port hintettek volna és tekintetében 

dalmas lemondás bágyadt fénye rezgett: 

ilon nem az otthon küszöbére gondolt? 

eény! Ki tudja, átlépheti-e még egyszer 

a legnagyobb hágcsót. 
l A férfinak viaszsárga bőre inkább zöld- 

té) mint feketével volt belehelve és tekinte- 
en inkább az epés méreg, mint a fájda- 

tükröződött: szentül hitte, hogy az egész 

nség az ő bosszantásán töri a fejét és 

e szerint bánt ő is a vele egy kutnál ivók- 

kal. Lóditott, vagy legalább is döfött egy 

mérgeset az előtte haladókon, az utána me- 

nőkre pedig olyan gyilkos pillantásokkal né- 

zett vissza, mint a kinek a slepjét tapossák. 
Egy ilyen aikalommal épen a magyar hara- 

gos ur állt a háta mögött, a ki ökölmutatás- 
sal viszonozta a visszapillantást. 

A leány mindig csendes és bánatos 

volt, ilyen volt a legutolsó nap is, mikor 

láttam és a szinét sem lehelte be az egész- 

ség melege. De a zöldes-sárga epés ur már 

a harmadik héten piros arczczal, derült te- 
kintettel kereste, hogy kivel álljon szóba; 

leggyakrabban a magyar gentrivel nyájas- 

kodott; minden nap uj kirándulásra buzdi- 

totta, aztán együtt dicsérték a csodaviz gyógy- 

hatását és együtt vásároltak fehér szegfüt a 

gomblyukaikba. 

A diszes tömegben feltünt egy pitykés 

dolmányu alföldi földmüves. Azonnal meg- 

szólitottam s a többek között azt kérdeztem, 

szereti-e Karlsbadban lenni? 

- Szereti az ördög! 

- És miért nem szereti ? 
- Azér', mer nem beszél senki ma- 

gyarul; itt még a magyar is mind német 

szón van! 

Itt? Hiszen ugy van a magyar otthon 

is, ha egy idegen ajkuval beszél. Meg sem 

kisérli elárulni, mintha magyar szó is létez- 

nék a világon. 

A Kaiserbrunnál egy jó arczu cseh a 

felügyelő és a mint ott állott poharas asz- 

tala mellett, vagy be-bekukkintott szétnézni 

a vizet adó leánykák között, szakadatlan egy- 

forma zümmögéssel mormolt felé a : „gut mor- 

genő. Egyszerre csak meglepetten nézett szét 

egy magyar jóreggelre. Másnap, harmadnap 

is igy köszöntöttem és a negyedik nap már 

a cseh kiáltotta felém a magyar jóreggelt. 

Egy hét mulva pedig igy adta át a poharam: 

tessék kérem ! Ha az a töméntelen magyar 

vendég minden héten négy szóra tanitana 

egy alkalmazottat, vajjon melyik nyelv lenne 
itt a szóvivő ? 

A mór fürdők sötét birodalmában is 

szentül hitték, hogy oda fenn az emberára- 

datban csak egy a magyar, mert valahányszor 

lementem, mindig megjegyezték: itt a magyar 
asszony. 

És a magyar asszony nem volt annyira 

soviniszta, hogy idegenben, idegenektől ma- 

gyar szót követeljen, a világért sem! Csak 

akkor támadt ez a kivánsága, mikor észlelte 
a jóravaló, szolgálatkész személyzetet, vagy 
a vendéglőkben, mint a kereskedésekben, 

mint töri az oláh szót a világnyelvek mel- 

lett: mert hát itt oláh urak is vannak, mondja 

egy csinos czukrász leány. De, hogy magyar 

urak is lennének, arról már sejtelme sem 

volt. Egy nagy kereskedésben már sokkal tá- 
jékozottabb volt a főnök, a ki tudta, hogy 

sok a magyar vendég, de annak német az 

anyanyelve. Természetesen, a jámbor feérfi 

nem járt ki a reggeliző helyekre, hol a sza- 

badban ugyancsak zengett a magyar szó. 

A Tepl partján még terjengett a rózsa- 

illat, mikor a szines tömeg: talpig hófehérbe 

öltözött koros angol urak, viritó pirosban, nem 

viruló oláh dámák és könnyü nyári öltözé- 

kükben viruló fiatal leányok, tömör csoporttá 

verődve, néhol összegomolyodva, halad a reg- 

geliző helyek felé. A nagyobb rész a Schwei- 

zerhofnak tart. Kissé fárasztó felfelé az ut, 

de a levegő pompás; itt a természet édes- 

ségét nem rontja a szénfüst és az illat, akár 
csak Kalotaszegen. 

Az otthon már elvirágzott fák: hárs, 

bodza és jázmin édesen ontják illatukat és 

virágaik fehér szirmával havazzák a zöld 

füvet. A sziklás oldalak lombos fái között 

meg-megcsillan az alant csörtető folyócska 

és zöld kertben a tennis-tér fehér foltja. Fent 

az igazán vadregényes hegyekre köröskörül 

ragyogva borul az ég habos kékje. 

A fenséges természet szép itt is, mint 

mindenütt és az ember ugy szeretne magá- 

nosan lenni és szive szerint belemerülni a 

reggel bübájos szépségébe. 

De a jó kávéra sietők száma nagy s a 

kávéház előtt egyre mormol a „Gutmorgen". 

Fehér kötényes, fekete ruhás leányok serege 

várja egy csoportban az érkezőket. Fekete 

táblácskán ezüst betükkel irva, mellükön a 

nevük; tisztességes, jóravaló polgárleányok; 

ezek közül válogatja a vendég, melyiket 

akarja felszolgálóul. Természetes, nagy előnye 
van a csinosabb arczunak, s különösen az 

urhölgyek fennen hirdetik, hogy az ő Idájuk, 

Paulinjök nagyon csinos; az urak nem dicse- 
kednek vele - fenhangon. 

Aztán a reggelizőhely magaslatán, a 

nyitott csarnokban elfoglalja helyét a ma- 

gyarok nagy tömege, zeng is a magyar szó 

olyan szépen, a mint csak várni lehet irók- 
tól és képviselőktől. De azt már tőlük sem 

várja senki, hogy cseh leányokhoz magyar 

szót szóljanak... noha nem várja nem is 

szólanak. 

HI. 

Korán este elcsendesül a zaj, ritkul a 

tömeg és nem csak a szegény zöldessárga 

betegek, de az egészségesek is tiz órakor 

már nyugodni térnek és akkor olyan jó ki- 

tekinteni magános szobánk ablakából és nézni 

a természet nagy szépségével ékeskedő für- 

dővárost. A magas villák felett, magas sötét 

hegyek emelkednek és a hegyek felett felra- 

gyognak a tiszta fényü csillagok, aztán a 

hold is előbuvik, s valami csodaszép szinek- 

kel árasztja el az angol negyed óriási vil- 

láit. A gyémánt és smaragd hullámzatában 

a pompás tornyos óriások, mintha ringaná- 

nak és egészen belesimulnak hátterük erdős 

hegyoldalába. De ekkor már magunk is ott 

ringunk a hullámzó fehér fényben és gondo- 

lat nélkül való sejtelemmel felolvadunk a 

végtelenségben. „Az ember akár gondolkozik, 

akár ábrándozik, joga van az egész 

mindenséghez. - És érzi is magában, 

az egész mindenséget: tér és idő nem léte- 

zik; a mi születésünk óta történt, azt egy 

pillantásra mind látjuk és egy szivdobbanásra 

átérezzük. Különös lelki állapot: alvás nél- 
kül való édes és mégis fájó álom; a mit 

ilyenkor álmodunk, ha azt ugy letudnók irni, 
az lenne ám csak szép könyv. 

A mint foszladoz az álmodozás, ugy 
ébred, egészséges érzések melegében, a hoz- 

zánk tartozókhoz való hő vonzódás s egy 

pillanat alatt a mindenség helyett csak az 
édes otthont látjuk. 

lárukat 

Kizárólag Deczember hó 25-ikéig az összes 
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tagja Rakovszky, a királyi eskü révén az 

uralkodó személyét is belevonta a vitába. A 

király biztositotta Bánffy bárót a tántoritha- 

tatlan bizalmáról és kitartásra buzditotta őt 
ezzel a szóval, hogy minden áron ellen kell 

állni az obstrukcziónak, még ha három esz- 
tendeig tartana is. 

Ki lesz az elnök ? 

Bánffy Dezső kihallgatása alkalmával 

került a képviselőház elnökségének 

kérdése is. Bánffy báró puhatolódzott a ki- 

rálynál, vajjon kellemes volna-e neki, ha 

Tisza István fogadná el az elnökséget. A ki- 

rály igen helyeslően nyilatkozott erről és igy 

minden bizonynyal Tisza István gróf lesz a 

képviselőház uj elnöke. 

szóba 

A tanári kör gyülése 
Az országos középiskolai tanáregyesü- 

let kolozsvári köre III. felolvasó ülését decz. 
hó 10-én (szombaton) d. u. 5 órakor tar- 
totta a ref. főgymnasium természettani tan- 
termében, mint mostanában mindig, most is 
a tagok nagy számu jelenlétében Dr. Márki 
Sándor elnök vezetése alatt. A gyülésen je- 
len voltak: Balogh Károly, Bournáz János, 
Boros Sándor, dr. Csengeri János, Domon- 
kos Károly, dr. Erdélyi Lajos, Felméri Gábor 
tanárjelőlt, dr. Gál Kelemen jegyző, Gazelli 
Árpád, Gráf Jakab, dr. Halász Ignácz, Holló 
Károly, Jakobinyi Alajos, Kálmán János tanár- 
jelőlt, Kiss Sándor, dr. Kovács Dezső titkár, 
Kovács János, dr. Lóky Béla, Novotny Endre, 
dr. Cs. Papp József, dr. Sárkány Lajos, 
Sechneller István, dr. Szamosi János, Széchy 
Ákos, Szabó Samu, dr. Széplaki János, Tár- 
kányi György, dr. Török Jstván, Ulár Pál, dr. 
Veress Vilmos, Vass Domokos. 

A gyülésnek különös érdekességet köl- 
esönzött az, hogy most megint olyan actu- 
alis kérdés tüzetett ki a programmba, a mely 
az illetékes tanügyi köröket, épen most nagy- 
ban foglalkoztatja. Ez a kérdés a polgári is- 
kola reformja, melyről dr. Veress Vilmos a 
polgári iskolai kérdés történetét is vázolva 
közvetlen elevenséggel és ügyesen csoporto- 
sitott tények alapján jut következtetéseihez. 

A polgári iskola épen 30 éves multra 
tekinthet vissza, s mégis a maga egész szer- 
szervezetében mind a mai napig sem tudott 
teljesen megszilárdulni. Czélja nem volt 
határozottan kitüzve. 8 év alatt csak egy is- 
kola fejlődött 6 osztályuvá s ez fontos, mert 
az iskola alsó tagozata bevált; a két felső s 
maig is sokhelyt hiányzó osztálynak állandó- 
an tapasztalt néptelensége is egy döntő ok, 
hogy ez iskolák reform kérdését maga a köz- 
oktatásügyi miniszter szőnyegre hozta s meg- 
oldását az országos közoktatási tanács fela- 
datává tette. 

A tanács egy kis bizottságot küldött ki 
a polgáriiskolai tanárokból, kik egy munkála- 
tukban egy uj fajta, érettségi vizsgálatot ki- 
vánó, egyévi önkéntességre jogositó 7 osz- 
tályu középiskolát ajánlanak, mely az egye- 
temi és műüegyetemi tanulmányok kivételével 
bármely pályára minősit. A szakbizottság ja- 
vaslatát a tanács elvetve, megállapodott ab- 
ban, hogy a polgári iskola 4 osztályua nép- 
oktatási intézet, mely felé a szükséghez ké- 
pest még három évfolyamu felső polgári is- 
kola állittatik; de ez is népiskolai intézet, a 
mely képesit közigazgatási és közgazdasági 
pályákra. Ez a javaslat kerül a közoktatási 
tanács plenuma s innen a miniszter döntése 
alá. Ez a kérdés története. 

Most a felolvasó saját nézeteit röviden 
a következőkben foglaljuk össze: A ma fenn- 
álló 4 osztályu polgári iskola megfelel ezél- 
jának tantervének némi módositásával. A kér- 
dés nálunk csak az iskola felső tagozatára 
vonatkozik. Most már a történeti fejtegetés 
fonalán azt mutogatja, hogyan alakultak át a 

polgári iskolák V. és VI. osztályai kereske- 
delmi iskolákká s kifejlődvén 6 osztályu ke- 
retükből, hivatalosan is felvették a kereske- 
delmi iskola nevét, egyszerüen nevet cse- 
séltek. 

lyen keresk. iskola van ma Magyaror- 
szágon 37. Ez igen sok, ugy hogy a ker. 
iskola ma oly pályákra is készit elő, a melyek 
érdekében a felső polgári iskolát felállitani 
akarják. Ezek mellett tehát felső polgári is- 
kolára szükség nincs, minthogy az állandó 
bizottság javasolta tanterv szerint és a két 
iskola között csak nagyon lényegtelen tan- 
tervi külömbségek vannak. S ha a tervezett 
felső polgári iskola létre jő is, csak a keresk. 
iskolák számát fogja szaporitani - más né- 
ven s még nagyobb lesz a két iskola között 
azürzavar. A kibontakozásnak egyedüli módja 
az, hogy a ma fennálló 37 keresk. iskolát 
kétfelé kell osztani. Egyik rész maradjon 
keresk. iskolának, a másik állittassék vissza 
felső polgári iskolának. Ezzel a polgári is- 
kola kérdése rövidesen megoldatnék s a 
részletkérdések egész sora önként kinálkozó 
elintézést nyerne. Az előadottak alapján vé- 
leményét igy foglalja össze: 

1. A 4 osztályu polgári iskola tantervi 
módositással továbbra is fenntartandó. 

2. A ma fennálló 37 felső keresk. is- 
kola mellett külön felső polgári iskolára szük- 
ség nincs. 

iskolát kétfelé 8. A 37 felső 
kell osztani. 

Egyik részt keresk. szakiskolává, másik 
részt felső polgári iskolává kell átalakitani. 

4. Hét osztályu polgári iskolát törvénybe 
iktatni végzetes tévedés lenne. 

Felolvasó tehát a budapesti 
lutióját a következő módositással 
szitéssel fogadja el. 

5. A létező középiskolák és 
resk. iskolák mellett felső polgári 
szükség nincsen. 

A 2-5 pontokat változatlanul elfogadja. 

6. A ma fennálló 37 felső keresk. is- 
kolát kétfelé kell osztani. Egyik részt keres- 
kedelmi szakiskolává, a másik részt felső 
polgári iskolává kell alakitani. 

A felolvasás vezető gondolatai nyomán 
érdekes eszmecsere fejlődött ki. Dr. Széchy 
Ákos szerint a polgári iskolával mostohán 
bántak, s azért mellette kifejlődtek a szak- 
irányu iskolák s amaz maradt a czél tudatos 
kitüzése hiányában a többi iskolák rossz ta- 
nulóinak levezetője. Nem jogositották semmi 
képesitésre s azért maradtak néptelenek a 

felső osztályok. 
Németországon a számtalan másnemü 

iskola mellett 20 u. n. hőhere Bürgerschule 
van; ha ezek fennállhatnak, fennállhatnak 
nálunk is, mert szükség van felső polgári 
iskolára. A szegény középosztály 16-17 éves 
gyermekei, kik most a polg. iskola 4 osztá- 
lyának elvégzése után tanácstalanul állanak, 
nem fognak elzülleni, hanem felső polgári 
iskolába léphetnek. Épen ezért felolvasó néze- 
teit nem fogadja el, hanem az országos köz- 
oktatási tanács szakbizottságának javaslatá- 
hoz járul. 

Kiss Sándor sok dologban egyetért fel- 
olvasóval, de némelyekben eltér. A gyakor- 
lati élet követelményei szerint vizsgálja a 
kérdést. Nálunk 7 oszt. polgári iskolára nincs 
szükség. Képtelenség azt kivánni, hogy a 7 
osztályu polg. iskola annyira vigye tanulóit, 
hogy a felsőbb szakiskolákon sikeresen meg- 
állhassanak. Aztán szellemi proletariatust 
teremtünk, mert nem lévén szükség a mos- 
taninál nagyobb számu abituriensre, nem 
tudjuk elhelyezni őket. 

A keresk. isk. átváltoztatását polgárivá 
nem tartja helyesnek. A 4 osztályu polgári 
iskolára szükség van. Ki lehetne mondani a 
magyar ipar fejlesztése érdekében, hogy ipari 
pályára ne mehessen, a ki e 4 osztályt nem 
végezte. Ha reformról van szó, akkor az a 
felfogása, hogy 4 osztályu polgárit mentül 
többet és jobbat kell csinálni, hogy ez az 

keresk. 

kör reso- 
és kiegé- 

felső ke- 

iskolára 

iparos tanoncziskolát pótolja s hogy életre- 
valóságot is adjunk ez iskolának, ki lehetne 
eszközölni, hogy a ki ezt végezte, csak két 
évet szolgáljon a katonaságnál. 
; Boros Sándor indokoltnak látja a polg. 
i skola fejlesztésére irányuló törekvéseket. Hogy 
a keresk. iskola a közigazgatási és közgaz- 
dasági pályákra is előkészitsen, azt nem tartja 
helyesnek, mert annak megvan a maga kü- 
lön czélja. A polgári iskola mai alakjában 
czélja tévesztett. A mai köztudat szerint oda 
az megy, a ki a középiskolában nem boldo- 
gult. Az alsóbb hivatalnoki pályára készitsen 

elő a felsőbb polgári iskola, de ne középis- 
kolai minőségben. 

Csengeri János szerint a polgári iskola 
mai alakjában inkább megszüntetendő, mint 
fenntartandó. Elfogadja a 7 oszt. polgári is- 
kolát, mely közgazdasági és közigazgatási 
pályára készitsen elő s jogositson egy éves 
önkéntességre. S ha látjuk, hogy igen sok a 
keresk. iskola, akkor egy részök átváltoztat- 
ható. Ez nem lehet ok kanapé-pörre. 

Minthogy e fontos tárgy megkivánja a 
minden oldalu tanulmányozást, a kérdés nem 
bocsáttatott szavazás alá, hanem a jövő ülés 
egyik tárgyául tüzetett ki, mely alkalommal 
a kör a budapesti kör felhivására megfogja 
adni a választt : 

Minthogy az idő nagyon előre haladt, 
Csengeri János felolvasása a januárban tar- 
tandó ülésre halasztatott. 

Dr. Gál Kelemen. 

Kolozsvári tagositás. 
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A napokban tartatott meg a kolozsvári 
tagositás ügyében, a tordai kir. tövényszék- 
6522 898 számu végzésével kritüzött tár 
gyalás. 

Azt reméltük, hogy ezen tárgyalással, 
a tagositás ügye legalább egy lépéssel előbb 
haladt, azonban ezen reményünkben csalód- 
tunk, a mennyiben a tárgyalás eredménye 
nem haladást, hanem visszaesést mutat. - 
Ezen tárgyalás alkahnával felmerült nézetel- 
térések, azt engedik következtetni, hogy a 
kolozsvári tagositás kivételes állapotáról, töb- 
ben nincsenek teljesen tájékozva, miért is 
azt hiszem, hogy nem követek el szerényte- 
lenséget, ha a felmerült kételyek tisztázása 
végett, ezen ügyhez hozzá szólok, annál in- 
kább is, mert nem csak a belső telkek fel- 

mérési költségei megtakaritása és annak mi- 
kénti engedélyezése iránti kezdeményezést én 
tettem meg, hanem ézen engedély megadása, 
illetve közvetitésében is részt vettem. 

A birtok rendezések jogi része kapcso- 
latos a kivitel müszaki részeivel, a jogi ren- 
delkezések csak is a müszaki és mezőgazda- 
sági kivitelben jutnak érvényre, azokat egy- 
mástól elválasztani nem lehet. 

A birtokrendezésre vonatkozó törvénye- 
ket épen ugy ismerni kell a mérnöknek, mint 
a biróságnak, mert azoknak teljes ismerete 
biztositja a müszaki kivitel pontosságát és a 
helyes iránybani érvényesülését. 

Ezen törvényekre való hivatkozással 
szólok tehát a kolozsvári tagositás ügyéhez. 

A birtokrendezési törvények 2. a. §. az 
utasitás 26. §-ának utolsó bekezdése szerint : 
a községek egész határának tagositása ese- 
tében az államkinestár kataszteri czélokra is 
alkalmas tagositási munkarészeket átvesz és 
viszontszolgáltatásul a tagositási költségekhez 
a mérnöki dijak 20"-kában hozzájárul. Ezen 

munkarészek pedig a birtokrendezési utasitás 
122. §-ának utolsó bekezdésében vannak fel- 
sorolva. 

A netaláni tévedések, vagyis téves fel- 
fogás tisztázása végett, szűkségesnek tartom 
az egész határ, vagyis az ugynevezett álta- 
lános tagositás fogalmát nehány szóval meg- 
magyarázni, annál inkább is, mert ezen kife- 
jezés tévesen értelmeztetvén, a tagositás iránt 
sokaknál idegenkedeést, bizalmatlanságot idé- 
zett és idézhet elő. 

. 

Altalános tagositás alatt értedőtik, ha 
egy határ teljesen minden részleteivel - igy 
tehát a beltelkek is - az országos három, 
szögelési határozat alapján megállapitott há- 
romszögelési pontok szerint méretik fel, mert 
a behozatandó stábil kataszter czéljaira ezen 
felmérési munkálatok csak akkor felelnek meg, 
ha az egész határ felméretett. 

Az egész határ felmérése azonban nem 
involválja, hogy már most minden tagosittatni 
is fog; mert nemcsak a törvény 28 §és uta- 
sitás 101 §-saiban meghatároztatnak a kicse- 
rélés tárgyát nem képező területek, hanem 
ugyancsak a törvény 19 § és birt. rendezési 
utasitás 98 § 83. a. pontja szerint, az egyes 
birtokosok is fel vanak jogositva - egyesé- 
gileg bizonyos részletek kivételére, sőt ugyan- 
csak egyeségileg tekintettel a helyi viszonyok, 
az eddig gyakorolt gazdasági rendszer s kü- 
lönösen az értékesitésre való tekintettel - 
egyes határrészeknek - ugyanazon birtokosok 
közötti rendszeritése is megengedtetik. 

Mindezen kérdések mikénti megoldása 
azonban nem az előmunkálatok, hanem az 
érdemleges tárgyalásra tartoznak. 

Az állam által megajánlott 20 százalék 
megnyerése czéljából, a kolozsvári birtokos- 
ság az általános tagositás kimondását kérte, 
a mit a felsőbb biróság el is rendelt. 

Ezen határozat jogerőre emelkedése 
után, a hivatalos felszólitásra, a vállalkozni 
óhajtó mérnökök ajánlataikat, az általános 
tagositással egybekötött munkarészek minő- 
sége és mennyiségére való tekintettel tet- 
ték meg. 

A beadott ajánlatokban külön állapit- 
tatott meg a belsőségek és külső határ fel- 
mérésének dijazása. 

A belsőségre átlagos 25 ezer, a külső- 
ségre pedig 50 ezer forint számitható. 

A törvény 2. a. §-ban meghatározott 20 
százalék csakis a mérnöki dijazás után szá- 
mittatik, vagyis jelen esetben az állami hoz- 
zájárulás mintegy 15 ezer forintot tesz, mig 
ezzel szemben a birtokosságnak a beltelkek 
felmérési költségei átlagosan 25 ezer forintba 
kerülnek. 

Ezek szerint a birtokosság 25 ezer fo- 
rintot fizetne, hogy azzal szemben 15 ezeret 
megnyerjen, vagyis más szóval kidob a zse- 
béből 10 ezer forintot. 

Igy tehát az általános tagositás jogerőre 
emelkedésével, a birtokosság az állam által 
adandó 20 "ot ugyan biztositotta magá- 
nak, de ugyanekkor magára vállalta egy- 
szersmint, a belsőségek felmérése és az av- 
val egybekötött egyéb müszaki munkálatok 
teljesitésével járó nagyobb költségek hordo- 
zását is, akkor midőn a belváros felmérése 
költségeibe már fizetett mintegy 30 ezer fo- 
rintot. 

Az általános tagositás pedig másod bi- 
rói itélettel is kimondatván - s a harmad 
birósághoz pedig e tekintetben nem lévén fe- 
lebbezési jog - teljesen jogerőre emelked- 
vén, azt már sem megváltoztatni, sem pedig 
részleges tagositásra forditani már nem le- 
hetett. 

Ezen helyezetben meggyöződtem arról, 
hogy a kilátásba helyezett többlet kiadás mo- 
dositása, illetve megtakaritása, jogi alapon ki- 
vihetetlen és igy azon reménynek adtam ki- 
fejezést, hogy talán a pénzügyi téren nyer- 
hetni olyan megoldást, mi által ezen 
költség nagy része megtakaritható le- 
gyen, ezen reményemben támogatott azon 
körülmény, hogy biztos tudomással birtam aról, 
hogy a pénzügyminiszter egy pár nagyobb 
magyarországi városnak lejtmérési munkála- 
tait kivételesen kataszteri czélokra is elfo- 
gadta. 

Ezen praecedens esetekre támaszkodva, 
az 1895-ik évben megtartott tárgyalás alkal- 
mával a birtokosságnak azon ajánlatot tettem, 
hogy az e tekintetben illetékes pénzügymi- 
niszternél a belső telkek ujabbi felmérésének 
kihagyása kérelmeztessék, vagyis fogadtassék 
el a már oly nagy költséggel megejtett lejt- 
mérési felvételi munkálatok, igy azonban,hogy 

Bizony, bizony öreg banya, a ház kü- 

szöbe nemcsak a legnagyobb hágcsó, de a 

legáldottabb hágcsó is; azon belül teremnek 

az igazi, tiszta örömök: ott van a család. 

Mót a. 
Angol regény. 

Az Ellenzék részére forditotta : AMICA. 

VII. 

(Folytatás.) 

Midőn nehány percz mulva Mota a sa- 
ját szobájába menekült, ugy találta, hogy az 
arcza három helyen mocskos volt, nem tudta 
a könnyeit visszatartóztatni. 

Azonban e büszkesége csakhamar szol- 
gálatára jött. Ez alkalommal a legesinosabb 
kék mosó ruháját vette fel. Leszaladt az 
ebédlőbe, hogy az asztalt rendbe hozza, mi- 
alatt komolyan elhatározta, hogy Craigi 
Alexander urnak eszébe juttatja, hogy csak 
most érkezett a Hallba, tehát viselkedésüket 
ahhoz kell szabni. 

Lyneroft ur, az Alek orvosi rendeletét 
követve, a szobájában maradt, ott ebédelt. 
Alek a diszes asztal egyik végén foglalt he- 
lyet, vele szemben az asztal másik végén 
Mota ült. 

Náni szolgált fel és fiatal urnőjének 
azon rendeletét, hogy Craigi urnak az egy- 
kezü étkezésében segitségére legyen, készség- 
gel teljesitette. Amint Alek nézte, hogy Náni 
milyen ügyesen szeldelte fel az ő bárány pe- 
csenyéjét, különös lehangoltság vett erőt 
rajta. És egy percz mulva a következő ese- 
mények előpostájának tulajdonitotta azt. 

Kopogtattak az ajtón. Midőn Náni ki- 
nyitotta, Biddy jelent meg nagy fehér köté- 
nyében, egy levelet tartva a kezében és egy 

é 

semmihaszna gondatlan teremtésnek' ne- 
vezte magát, a miért ezt a levelet reggel a 
konyha tálasának a polczára tette és ott 
felejtette. Náni, kinek a látása pápaszem nél- 
kül nem volt biztos, a levelet Motának adta 
át, sajnálkozását fejezve ki a késedelem-miatt. 
Mota Aleknek nyujtotta. 

A Mota éles tekintete az ösmerős cam- 
bridgei postabélyeget ösmerte fel a borité- 
kon. Hirtelen azt gondolta, hogy Tomtól jött 
és hozzá van intézve. 

Csalódása növelte azt a hidegséget, 
mellyyel szavait Alekhez ntázte, de annak a 
megdöbbenése, az arcziára jövő sötét pir, 
midőn a levelet látta, Motát bámulatba ejtette. 
Az ifjura nézett, alig tudott a szemeinek 
hinni, a mint az a levelet egy kis eröltetett 
nevetéssel a tányérja mellé tette, azon meg- 
jegyzéssel, hogy annak a késedelme tiz 
nap mulva sem határozott volna semmit. 

Én azt reméltem, hogy Tom küldte 
nekem, mondá Móta hidegen. A boritékt 
az általa használt levélboritékokhoz hasonli 
és cambridgei postabélyeget láttam rajta. 

A becsületes Alek e pillanatban való- 
ságos lelkiösmert furdalást érzett. 

Ő is látta, hogy az a Tom levélbori- 
téka volt, a kollégium ezimerével a hátán. 

Helén, mert a levél töle jött, valóban 
nagyon gondatlan volt. A Helén irása nevet- 
ségesen nőies volt. Hátha Móta az igazsá- 
got gyanitani kezdené ? 

Egy nagyon kedves barátném irta, 
mondá, a haja gyökeréig vörösödve, midőn 
szavainak a következményeit magára vonat- 
kozólag reálizálta. 

Mota nem szólott semmit. A köztük 
beállott csendességben a kakukkos óra ke- 
tyegése jól hallszott. Móta előtt, ki gépiesen 
számlálta a másodperczeket, ugy tetszett, 
mintha azok lassan vennének el mindent 

az életéből, a mi azt egy perezezel előbb 
szinnel, reménynyel és örömmel töltötte be. 

Az, hogy Craigi urnak ki irta a leve- 
let, ő előtte nem határozott semmit, teljes- 
séggel semmit, erősité szenvedélyesen en- 
magának. De semmi sem határoz. És vajjon 
fogja e ismét valaha valami érdekelni? 

E közben Alek előtt a csendesség el- 
viselhetetlen kezdett lenni. Szerette volna 
a levelet felbontani, annak a tartalmára vo- 
natkozólag valami könynyü hazugságot mon- 
dani, de attól tartótt, hogy a levél valódi 
irója Tom volt és hógy Móta, ha véletlenül 
feléje pillantana, irögtön felismerné a test- 
vére keze irását. 

Végre, még Nánhi is észre kezdte venni, 
hogy valami baj van. Mótához fordulva azt 
kérdezte, hogy délután befogasson-e a ko- 

csiba. 

Ebben a szép időben, mind a kettő- 
jüknek künt kellene lenni a szabadban, 
nyájas tekintetet vetve Alekre. Es, ha dok- 
tor Craigi ur azt gondolja, hogy az jót tenne 
a gazdának - 

Természetesen, az 
erősité Alek és mosolygott. 

De Móta, ámbár rögtön beleegyezett az 
Alek kivánságába és Nánit Larryhoz küldte, 
hogy fogjon be - nem mosolygott reá 
vissza. 

volna a legjobb, 

IX. 

Lyneroft ur egy hosszu délutáni ko- 
csikázásnak a tervét egy oskolás fiu kész- 
ségével fogadta. Az Alek tudományos érdek- 
lődése az ő müködése és őszinte méltányló 
elösmerése a kutatásai iránt, olyan lelkese- 
désbe hozta az öreg urat, a mi Mótát is 
meglepte. Az orrán kapott sérülés egy kissé 
alkalmatlan kötést tett szükségessé, mi által 
az egyik szemének a használatát ideiglesen 

. 

elveszitette, de nagy szürke kalapját félre 
csapva a fején, Lyneroft ur késznek nyilat- 
kozott a kirándulásra és terveket készitett, 
hogy az minél kellemesebb legyen. 

Kis leányom, mi a te tavadhoz fogunk 
menni, mondá vidáman Mótának. Az nagyon 
szép hely, kibéreljük az öreg ember csolnak- 
ját és te megcsónakáztatsz bennünket, mi- 
közben elénekeled mindazokat a szép Ír 
dalokat, melyek eszedbe jutnak. Mond meg 
Biddynek, hogy pakoljon be nekünk hideg sül- 
tet, epret és tejsürőt, hogy azokhoz lakmá- 
rozzunk, ha az öreg halász nem tud ben- 
nünket ellátni. Ámbár remélem, hogy a ser- 
penyőjében lesz frissen sült hal. 

Lyneroft ur annyira el volt ragadtatva 
azon kilátástól, hogy uj barátjával órákig tár- 
saloghat a kedvencz tárgyairól, hogy sem- 
mit sem vett észre azon erőfeszitésből, melylyel 
Móta az ő számos és változatos inditványaira 
válaszolt. Az öreg ur türelmetlenkedett Alek 
miatt, a ki valami ürügy alatt visszavonult a 
szobájába. 

Vajjon mit csinálhat? kiáltá végre. Ő 
nem piperköcz. Móta, menj hamar és kopog- 
tass az ajtaján. Mond meg neki, hogy vára- 
kozunk reá! 

Móta engedelmeskedett a nagy bátyjá- 
nak, annyiban, hogy visszament a folyósóra 
az Alek szobája irányában, de, a mint ahhoz 
közeledett, égő pir boritotta el az arczát és 
hirtelen a szalonba lépett, maga után betéve 
az ajtót. 

Alék olvasott, talán már huszadikszor 
olvasta el annak a Girton leánynak a leve- 
lét! Móta bizonyos volt erről és elhatároz- 
ta nem törődik azzal, nem ő - egy csep- 
pet sem, tehát kár volt Aleknek a levélirán- 
ti érdeklődését olyan ügyetlen tettetéssel el- 
titkolni. 

(Folytatása következik.) 

bensőségét és őszinteségét ne az elismeré 

megtartani. 

Deczember 13. 

a külső határ felmérési költségeihez a 
százalékos hozzájárulás érintetlen hagyas 

Ezen ajánlatom egyhangulag elfogada 
ván, a mondott irányban a kérelmezés 
is történt, melynek eredményében a pénzü 
miniszter a 14859 895. szám alatti kivételi 
engedélye alapján az 1898. évi 356. J 
utasitás 71. §. é. pontjától eltérőleg, a 
mérési munkálatokat - bizonyos feltéte 
fentartásával - kataszteri czélokra elfogd. 
ván, az ujabbi felmérés teljesitése alól ai 
tokosságot felmentette. 

Ováczió Barthának. 
Budapest, decz. 11. 

Annak idején hirt adtunk a kassai ek 

lenzék ama határozatáról, hogy Bartha Mik 
lós országgyülési képviselőt az alkotmál! 

védelmében a parlamentben és a sajtóbal 
kifejtett lelkes müködéséért üdvözlő iratbil 
biztositja rokonszenvéről és tisztelete s els 

merése kifejezéseképpen ezüstkoszorut nY 

át neki. Az üdvözlő iratot már elküldötték 
Bartha Miklósnak, tegnap délután pedig ' 
koszorut hozta föl a kassai ellenzék egy kül 

döttsége. Az ezüstből vert remek művü 1 
szoru igazán becsületére válik a kassai ötvős 
izlésnek, a szalagja aranyozott áttört m 

valóságos csipkézet, rajta e felirással : Barlll 

Miklósnak - a kassai ellenzék 1898. det. 
A Stekker Károly, Timkó József, Hamar r 

rencz, Szeman József, Korláth Ferencz, k 
mény Géza, Angyal Gébor, Berzáczi Miháll 
Studinka Gyula és Stefanovics Béla kasst! 
vezéremberekből álló küldöttség nevébel 
Stekker Károly a következő szép ; 

kiséretében nyujtotta át a remek koszorul! 
Mélyen tisztelt képviselő ur! E esekél! 

értékü nemes ércz, melynek ezüstjéből 1 
ságod iránti határtalan tiszteletünk és nagy! 
becsülésünk babérleveleit összefontuk, a 

példázza előttünk, hogy a karakter tisztas 
gát gyémántba foglalni, a polgári erén 
nagyságát és sokaságát vásári értékkel 1ó 
mérni nem lehet. 1 

Azért kellett nekünk Nagyságos m 
személyesen feljönni Budapestre, 
szóval egyenlitsük ki azt a nagy arányt 
ságot, mely ez ajándéktárgy csekélysége 
ön iránti tiszteletünk és szeretetünk nagysiő 
közt fenforog. 

Meg akarjuk kérni, hogy ezzelmeltk 

szerény jele után itélje meg, mert hiszel 
arra ugy sincs lehetőség, hogy egy Ba! 
Miklós érdemeit aranyban lehessen kifejekt 
hanem itélje meg a szivek dobogása szerz 
melyek rejtelmeiben ön oly sokszor fogj? 
kodott, s ha vizsgálódása közben azt ! üig 
találni, hogy e mélységekben még Mml m 
vannak igazgyöngyök, melyekért fáradó 0n 
élni és küzdeni érdemes, akkor száml! 701 
minket is a még romlatlan magyarság és 
százezrei közé, kiknek üdveért, jövőjéé! 
bolgogságáért élni, fáradni és küzdeni jós" 
csak érdemes, hanem egy Bartha Mik 
nézve egyenesen hazafiui kötelesség. jel 

A mivel birunk, a mi a mienk, ezell 
átnyujtjuk önnek hálánkban és elismerés 
ben az önzetlen igaz polgári érdemek 6 
düli jutalmat, melyet méltóztassék tőlünk t 
dőink nevében is szivesen elfogadni s an 
igen megtisztelő barátságban és emléke 

A beszédet kisérő lelkes éljenzés le 
lapultával Bartha Miklós a következő besz 
del válaszolt: sazel 

Uraim, engedjék meg, hogy mellőz én 
a meghatotság ismert banálitásait, meli ysé 

valóban meg vagyok hatva. Köztevéke ülve. , 

gemért ilyen jutalomra nem voltam elkés azt, 
A régiek, a kik jól megfontolták 

hogy a jutalomnak ne csak reális, hancl ó 
hikai értéke is legyen: a müűvészeknek en 
söknek és költöknek adtak koszorut 
értelemben én a kassai függetlenség éi is 
koszoruját, bármilyen hálás érzelmelme . 
ébresszen az bennem, nem fogadhatnia nem 
mert én sem müvész, sem hős, sem kö 
vagyok. , 4- 

yát. gy 
De ha közéletünk formátlanságák A 

vaságát és sivárgását veszem sze ellőga 
akkor kizárólag ebben a reláczióban 0 

dom a kassai kitüntetést. ak pa 

Egyszerüű hirlapiró vagyok; nem- 
rányi ütér a nemzet vérkeringéséből. abban 
zeti érzületek hőmérséke szerint gy0ogylét 

vagy lanyhábban adok hirt a nemzet 5, mel 
állapotáról. Egyetlen gondolatom sinc' ve- 
át ne járná a szivemet és egyetle agya 
délyem sincs, mely át ne szürő nágun ál- 
mon. Ilyenformán, az én munkássa80 de- 

landó harmoniában van eszméimméel kás 
áljaimmal. Ha ebben az egyszerü i mint 
ságban, melyben nem keresek ezv egyéb, 
az igazságot s melyet nem jellenti semmit 

mint az, hogy a megtalált igazság és 
el nem hallgatok - ha ebben müváogadom 
akkor - kevés érdemmel bár, de é 
a koszorut. . ; 

Hős sem vagyok, mindenki, 
jól tudja. De oda sülyedt a közéle ari 
kormány nemcsak a közhatalmat dett a 
magához, de rendszerével tánee ágára 
magán tevékenység ma. d a 1 api kenyél 
Ott állunk uraim, hogy a min enn egye az ez 
kereset forrásait is képes a hatalom aZ Zött 

A ki ily viszony0k ének 
sek előtt bedugni. V ekvéséne 

megmeri őrizni lelkének és tanusit. 

üggetlenségét, szokatlan bátorság! az 

jeggelle korszakunk beestelenségét hátereső 

egyéni függetlenség megóvása a 

pályákon már hősiségszámba megy a közélet 

Poéta sem vagyok. De érzenl iként vesz 
sivárságát. Bántja leikeme

t, hogy mikén! 

szavil
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ki a nemzet nagy hagyományai, s mi- 
t vettek üldözésbe minden hazafias ideált. 

n még hiszek az erkölcsi rend fölényében. 
ejtem, hogy imponderábilis hatások és el- 

nállások megmenti a magyar alkotmányt a 

erális párt konspirácziójától és orvtámadá- 
atól. Ha ez poézis: örömmel fogadom az 
ök koszoruját, mert a költőkben látnoki 
Hlek lakozik. 

Életemnek sok becses emléke van. Vi- 

ék hirül Kassára, hogy egy sem becsesebb 
mél a koszorunál. Isten áldja meg önöket, 

egy igy megvigasztalták a közélet egy sze- 
ény munkását! 

A beszéd elhangzása után a küldöttség 
Aagjai lelkes óvácziókban ünnepelték Barthát 

ismételten biztositották a kassai ellenzék 

Mszteletéről és rokonérzéséről. 
Este a küldöttség tiszteletére Barthánál 

ságos vacsora volt, a melyen a üldöttség 

gjain kivül Ugron Gábor, Polónyi Géza és 

folló Lajos országgyülési képviselők is részt- 

eltek. 

Mrát 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, deczember 18. 

- Az E. K. E. Perczel belügy- 

tiniszternél. Az Erdélyi Kárpát-Egyesület 

ildöttsége utolsónak Perczel Dezső belügy- 

Miniszternél tisztelgett. A küldöttséget Sándor 

főzsef orsz. képviselő vezette. 
A miniszter a képviselőház miniszteri 

zobájában fogadta a küldöttséget, hol Sán- 

or József üdvözölte a minisztert, az E. K. 
nevében megköszönvén, hogy az egyesület 

alneologiai törekvéseit felkarolta és 1000 frt 

itséggel lehetővé tette az erdélyi fürdők- 
j ek idegen nyelven való ismertetését. Perczel 

ezső miniszter válaszában kiemelte, hogy 

Mint a közegészség legfőbb őre örömmel 
basztalta, mikép az E. K. E. a fürdőügy 

Milesztését oly sikeresen munkálja. Köszöni 
tisztelgést és a tiszteletbeli taggá való 

Megválasztást. A küldöttségtől a miniszter 
Ben melegen bucsuzott el. 
A küldöttség tisztelgett még László 

Mály orsz. képviselőnél, a kitől az E. K. 
székesfővárosi osztálya részére a László- 

e tanintézetben helyiséget kért. A képvi- 

ő, a ki az E. K. E.-nek különben alapitó 

eja, ezt készséggel megadta és igy az osz- 
legközelebb ujra szervezkedik a fővá- 

sban, ; 
Ki lesz a kolozsvári üzletve- 

étő ? Budapestről vett értesülésünk szerint 
m. kir. államvasutak kolozsvári üzletveze- 

Mégének főnökévé az elhunyt Sántay Sán- 

r helyébe legnagyobb valószinüség szerint 
jelenlegi helyettes üzletvezetőt Schandl Mi- 

ályt nevezik ki. Az igazgatóságtól a javas- 
már a miniszterhez felterjesztetett. Az 

lintézést még e hó folyamán várják. 

Az Erdélyi Irodalmi Társaság 
havi rendes felolvasó ülését 18-án, vasár- 

A tartja meg a városházán. Ez ülésen ér- 
ezést olvas Versényi György, költeményt 

elszeghy Dezső, elbeszélést Hegyesi Vilmos 

tagok. 

- Dr. Nagy Mór, helyettes polgár- 
ester és anyakönyvvezető, mint örömmel 

tesülünk, sulyos betegségének minden ve- 

élyén tuleseit s teljes felgyógyulása mielőbb 
árható. 

- Uj szoba a néprajzi kiállitá- 
A székes fővárosban járt küldöttség a am. 

rajzi kiállitás érdekében is érintkezett az 

! elékes körökkel. Többek közt Borszéky S0- 
áne tett igéretet, hogy egy gyergyói szoba 
mendezése és Gyergyóban a néprajzi tár- 

ak gyöjtése érdekében minden lehetőt el- 

0g követni. 
Felolvasások. Az E. G. Egyesület 

Idén is megkezdte népszerü felolvasásait 
tazdaság körébe tartozó dolgokról. E hó 
amán felolvasások lesznek : Álsó-Rákoson, 
Ösön, Datkon, Halmágyon, Héjasfalván, 

noród, Hévvizen, Kis-Kapuson, Kóboron, 
V-falván, Ürmösön. E felolvasások Ka- 

sonyig befejezést fognak nyerni. 
Hitközségi közgyülés. A hely- 

orthod. izraelita hitközség választóköz- 
st tartott tegnapelőtt a tagok élénk ér- 

ezél dése mellett, a tisztikar kiegészitése 
ából. Az urnából nagy többséggel meg- 
sztva kikerültek: Paskusz Miksa alelnök, 
4 Hermann ellenőr és Adler Sámuel 

ácsnok. A még üresedésben levő 2 tanács- Nől;. " me állás betöltése a képviselőtestületre bi- 

A Kővári telep házszámai. 
nyük az alábbi sorokat: Az ,„Ellenzék 
ó zámában a Mindenfélék rovatában, e 

nan az jelent meg, hogy a kővári tele- 
lakók házainak házszámai nincsenek s 

utcza neveket a háztulajdonosok adták 
a. A Kővári telepen csak hat utcza van, 

tezákat, valamint a házszámokat minden ma ban, az V-ik ker. kapitányság nevezte 
nem az ott lakók, ez azért történt, 
a kézbesitő közegek, valamint mi is 

uk, hogy ki hol lakik hányadik szám 
ita nelyik utczában. Erről itt az V-dik ker. 
tányságnál, a kővári telep lakósairól 
külön nyilvántartás vezettetik, amiből 

enkit meglehet kapni, hogy ki melyik 
és hány szám alatt lakik, hogy ha 
kővári telepen keres valakit, az V-dik 

hidelvei ker. kapitányi hivatalhoz fordul, bi- 
zonyára utba lesz igazitva. A köz példa be- 
széd is azt tartja, hogy jobb egy kérdés 
száz keresésnél. Alázatos szolgája Gyula 
Márton ker. kapitány. 

- Mocsáros tó Kolozsvárt. Ez a 
tó Kül-király utczában a bejáró utcza és a 
Szamosra járó utcza sarkán van. Már egy 
pár év óta az oda vezető utczákból a viz 
oda folyik és annak lecsapolásról senki sem 
gondoskodik. Ugy annyira meg van pessedve 
és el van terjédve a tenger vizével, hogy még 
az utczaseprők is elkerülik mint a macska a 
fórró kását. E tó lecsapolására félhivjuk a 
köztisztasági felügyelő figyelmét. 

- Meghivó. A kolozsvári tornavivó- 
egylet 1898. decz. 18-án, vasárnap d. e. 11 
órakor tartja rendes évi közgyülését, a város- 
ház nagy termében. A gyülésre a részjegy 
birtokosok tisztelettel meghivatnak. 

Tárgysorozat: 1. A választmány jelen- 
tése az 1897 évi müködéséről és egyéb elő- 
terjesztések. 2. A számadásokat vizsgáló bi- 
zottság jelentése s az 1898. évről szoló száma- 
dások megvizsgálásáról. 8. Tisztviselők és az 
alapszabályok 41. §-a értelmében kilépő 
választmányi tagok választása. 4. Számadást 
vizsgáló és leltározó bizottságok kiküldése. 
5. Részjegyek sorsolása. Figyelmeztetnek a t. 
részjegybirtokosok, hogy a közgyülésen szó- 
lási és szavazati joggal maguk, vagy meg- 
hatalmazottjuk nevében csak azok birnak, a 
kik a törzskönyvben, mint részjegy tulajdo- 
nosok, bevannak jegyezve. Kolozsvár 1898 
évi decz. hó 12-én. A tornavivó egylet 
elnöksége. 

- Nősülés 3 krajczárért. Valami 
kis gépész olcsón óhajt feleséghez jutni. Egy 
három kros postabélyeget küldött be hozzánk 
és arra kér, hogy ennek ellenében szerez- 
zünk mi neki feleséget. A kis gépész levelét 
rossz helyre adreszálta, mert hiszen a lapok- 
nak egyáltalán nem feladata házasság közve- 
titéssel loglalkozni. Mind a mellett kiadjuk a 
kis gépész levelét, hátha akad egy hajadon 
vagy férjhez menni vágyó özvegy, a ki a 3 
kros stempliért megosztja az anyakönyvi hi- 
hivatalnál felmerülő kiadásokat és a páros 
élet egyébb terheit. 

A levél igy szól: 

Ösmeretlenség hiánya miatt nősülé- 
sem becses lapja által óhajtanám ki esz- 
közölni, de mivel ez ügyben járatlan va- 
gyok, tisztelettel kérem becses válaszával 
némi felvilágositást adni sziveskedne, hogy 
milyen eljárás szükségeltetik, becses vála- 
szára ide zárva küldök 1 drb 38 kros bé- 
lyeget, melyet minél előbb várva a Tek. 
hivatalnak maradtam., 

Kolozsvárt, 1898. November 19-én 

alázatos szolgája 

Kis Gépész. 

Czimem Kis Gépész Posztrestánt vas- 
uti pályaudvar, 

Kolozsvárt. 

- Hamisitott bor a Hegyalján. 
Feltünést keltő hirt jelentenek nekünk Sá- 
toralja-Ujhelyről, Pintér István, a szerencsi 
járás főszolgabirója Mádon, Tokaj-Hegyalja 
legnevezetesebb helyén Gutglasz és Bendetz 
borkereskedő czég pinczéiben egészségrendőri 
szemlét tartván, a több száz hordó bor közt 
sok hamisitott bort talált. A 8-10 hektóli- 
teres hordók szesszel, vizzel, szódával és ha- 
sonló anyagokkal feleresztett müűborral vol- 
tak megtöltve. A főszolgabiró a hami- 
sitott borokból mitákat vett s azokat, 
valamint a gyanus hórdokat is a czég 
és a hivatal pecsétjével lezárta. Intéz- 
kedett aziránt is, hogy a czégnek a sze- 
rencsi és sátoralja-ujhelyi vasuti állomásokon 
Galiczia felé utnak inditott szomorodni bora 
is koboztassék el. De itt már csak egy szo- 
morodninak jelzett hordó bort foglalhattak le, 
a melyből a szolgabiróság vizsgálat vágett 
mintát vett. Pintér főszolgabiró az esetet, 
mely a Hegyalján nagy szenzácziót keltett- 
ugy a főispánnak és a közigazgatási bizott, 
ságnak, mint a földmivelési és kereskedelmi 
minisztereknek bejelentette. 

- Kubik Béla ügye. A Magyar Uj- 
ság czimü lap Kubik Béláról azt irta, hogy 
mikor a miniszterelnök a Ház elnapolásáról 
szóló királyi kéziratot fölolvasás végett a Ház 
elnökének átnyujtotta, egyik függetlenségi kép- 
viselő azzal a szándékkal közeledett hozzá, 
hogy inzultálja, vagy meglehet, azzal, hogy 
kezéből a királyi leiratot elragadja. Kubik 
Béla ezt a czikket személyére nézve sértő- 
nek találta s még szombaton éjjel Tóth Já- 
nos és Fáy István képviselők által, provokál- 
tatta a lap főszerkesztőjét, Gajári Ödönt. Ga- 
jári tegnap nevezte meg segédeit, Rosenberg 
Gyulát és Dániel Gábort, kik találkoztak Ku- 
bik segédeivel. Gajári Ödön megbizottjai ki- 
jelentették, hogy ezen czikket nem Gajári 
Ödön, hanem Werner Gyula dr. orsz. kép- 
viselő irta, a ki ezen ténykedéseért helyt áll. 
Ezzel mindkét fél megbizottjai az ügyet Ku- 
bik és Gajári részéről befejezettnek jelentet- 
ték ki. 

Kubik Béla ennek következtében Wer- 
ner Gyulát is provokáltatta. Werner segédjei 
Molnár Béla és Wolfner Tivadar. 

- Társadalmi illemszabályok. Ha 
látogatóba mégy és székkel kinálnak, válaszd 
ki azt amelyen egy női kalap van és ülj ar- 
ra. Ez gyöngéd figyelmeztetés a hölgynek, 
hogy a kalapnak nem a széken a helye. A 
leczke tőkéletes, ha a kalap 40 forintba ke- 
rült. 

* 

Ne üss senkit poton, mert annak ve- 
szélynek teszed ki magad, hogy kettőt kapsz 
vissza. 

Ha egy szép hölgy halad el melletted 
az utczán, ne nézz vissza, mert mig a sze- 
med ezzel van elfoglalva, könnyen megtör- 
ténhetik, hogy egy kocsirud beleszalad a 
gyomrodba. 

. 

Ha valaki hanyattvágódik, nevess egész 
bátran a baleseten. Ez annyira bosszantja 
majd az illetőt, hogy egészen megfeledkezik 
majd a balesetről, a mely érte. 

k 

Illetlenség valakire az ablakból pisz- 
szegni, hogy figyelmét magadra vond. Vágj 
valamit a fejéhez, ezzel találod, leggyorsab- 
bban fején a szöget és őt is. 

Bármily bizalmas barátja vagy is a 
háznak, sohase nyiss be, anélkül, hogy va- 
lami zajjal magadra vond a figyelmet. Kö- 
högj, trüszents, fütyülj, énekelj az ajtó előtt 
és ha ez sem használ, káromkodjál. 

Egyleti élet. 
Meghivó. Az ,„Erdélyi Gazdasági 

Egylet" igazgató-választmánya 1898. decz. 
hó 17-én (szombaton) d. u. 3 órakor az egy- 
let hivatalos helyiségében ülést tart. Az el- 
nökség. Tárgysorozat: 1. Mult XI-30. és 
XII-7-iki ülések jegyzőkönyvei. 2. Pénztári 
jelentés november hóról. 8. Egy megürese- 
dett gazd. tanintézeti állami ösztöndijas hely 
betöltése. 4. Telek-eladás és vásárlás ügye. 
5. A lapfelügyelő-bizottság javaslata: az 
,„Erdélyi Gazda' hivatalos közlönynek heti- 
lappá leendő átalakitása tárgyában. 6. Ülés 
napjáig beérkező tárgyak. 7. Inditványok. 

SZINHÁZ. 

Shakspere-est. Holnap ismét neveze- 

tes estéje lesz a kolozsvári szinháznak. E 

Kovács Gyula, szinházunk nagy tragikusa 

játsza egyik leghiresebb szerepét: III. Ric- 

hárd-ot, Hatalmas, nagyszabásá alakitás ez, 

mely legfényesebb szerepei közé tartozik a 

nagy tragikusnak. Egressy Gábornak is hires 

szerepe volt ez : Petőfi ebben tartotta őt leg- 

nagyobbnak. A kik Egressy Gábort látták még 

ebben a szerepben, mondják, hogy E. Ko- 

vács Gyula az egyetlen, ki vele ebben a sze- 

repben összehasonlitható. Épen ezért mindig 

zsufolt ház szokott lenni erre a darabra s 

most is bizonyára ott lesz minden olyan szin- 

házlátogató, a ki igényt tart arra, hogy in- 

telligensnek és müvelt embernek tartsák. Az 

előadás érdekességét emelni fogja az, hogy 
Mugit királynő hatalmas tragikai szerepét 

Fáy Szeréna játsza, kinek ez kiváló alaki- 

tásai közé tartozik. 
. 

Távozó szinészek. Lapunk egyik 
multheti számában emlitettük, hogy a szin- 
ház több tagja távozni óhajt némi fizetés- 

emelési differencziák miatt. Akkor még nem 

volt egészen bevégzett a dolog, de most saj- 

nálattal kell akkor irt hirünk több pontját 

megerősitenünk. Janovics Jenő csakugyan tá- 
vozni akar szinházunktól, miután mindenfe- 

lől előnyösebb szerződést ajánlanak. Öszin- 

tén sajnálnók, ha csakugyan távozna: mert 

reá a kolozsvári szinháznál nagy szükség van. 

Nincsen egyetlenegy szakrendezőnk sem, csak 

ő. Hogy milyen nagy szükség van rá, legvi- 

lágosabban bebizonyult ,Az ember tragédiája 

előadása. alkalmával, melyet három próbára 

előadni valóságos istenkisértés s hogy mégis 
jól sikerült, azt egyedül neki köszönheti a 

szinház. Benne egyszersmint egy intelligens 

szinészt is birtunk. Jó lesz, ha az igazgató- 

ság megadja azt, a mit máshol megadnak, 

mielőtt elszerződne. A győri lapokban olvas- 

suk, hogy Leővey Leó Dobó társulatához szer- 

ződött. Itt pedig azt beszélik, hogy a veze- 

tőség megállapodásra jutott szerződtetése 

iránt. Ha ugy van: igen örvendünk. Ezt a 

kiváló tehetségü embert a kolozsvári szinpad 

nevelte. Kár lett volna akkor bocsátni el, 

mikor kitünő szinész vált belőle, minőt 

keveset lehet találni a vidéken. Bar- 

tos Gyula végleg elszerződött Krecsányi 

társulatához Szegedre. Egy igazán törekvő, 

jó szinészt vesztettünk benne. Ha a szinház 

igazgatósága nem tudja elképzelni előre, 

milyen zavarokat fog előidézni távozása a 

jövő évi repertoárban: tapasztalni fogja, 

ha majd nem lesz itt. Pataki Béla már előbb 

elszerződött Makó társulatához Temesvárra. 

Távozni készül Heltai Nándor is. A női tagok 
közül is többen szerződnek el. Ezek közt van 

Szilágyi Berta, Baróti Irma, Marosi Adél. 

Hir szerint ez utóbbit meg fogják tartani. 

Igen helyesen. Neki jó hasznát veszi a szin- 

ház, mert tehetséges leány, kiben igazi tem- 

peramentum, igazi szinészvér van. Sajnálattal 

kell megemlékeznünk arról, hogy Margó Zelma, 
a szintársulat egyik legkedveltebb tagja el- 

szerződött Krecsányi társulatához. Miért? Sőt 

ujabban arról is szó van, hogy Perényi Mar- 

gitot el akarja szerződtetni Leszkay András, 

a kiről most el kell ismernünk, hogy legsze- 

mesebb szinigazgató, legelébb kezdett szer- 

vezkedni, a vidék minden jó erőjét jövő évi 

társulatához szerződtette, hir szerint legjobb 

gázsikat fizet és igy nem lehetetlen, hogy az 

ő társulata lesz jővőre a legelső vidéki szin- 
társulat. 

Mulatság. 
Szászsebes, decz. hó. 

A szászsebesi nemzeti szövetség azon 
czélját, hogy a helybeli külömböző nemzeti- 
ségekkel társas összejövetellel nem csak a 
barátságot, hanem; mind szeretett hazánk 
egyenlő fiai közt tartós egyetértés és teljes 
bizalom jöjjön létre, minden kiséret daczára 
nem sikerült. A szövetség tagjai, a kik nagyobb 
részben a helybeli és vidéki magyar ajkuak- 
ból alakultak, elhatározták, hogy a köztünk be- 
teges társadalmi viszonyainkat meggyógyitva, 
társas összejöveteleket és estélyeket rendezni, 
ez által, az annyira lazult és a magyarság 

létét és érdekét veszélyeztető helyzeten se- 
gitve legyen. 

A szövetség választmánya elhatározta, 
hogy a téli idényen minden hó első szom- 
batján 20 kros belépti dijjal fillér estélyeket 
rendez a szegény tanulók felsegélyezésére. 
Az első estély Nagy Lászlóné, mint házi- 
asszony ismert kedves nyájas modorával az 
első sikeres estély 1898 évi deczember 3-án 
tartatott meg az alábbi müsorral: 

1. Felolvasás a „Haza szeretetről tartja 
Lencs Imre róm. kath. lelkész. ; 

2. Magyar népdalok 
Józefin k. a. 

3. Szavalat a „Bünös 
adja Makay János ur. 

4. Ének, szóló 
György kir. albiró ur. 

5. Szavalat „A fogoly lengyel előadja 
Molnár Klára k. a. 

A felsorolt müsor minden egyes darabja 
riadó tapsók által lett megjutalmazva, az 
éneket megismételve - a többi időt éjféli 1 
óráig társas játékok és tánczal töltvén el. 

Az estély tiszta jövedelme volt 14 frt 
40 kr. Felülfizettek Nagy Lászlóné 10 krt, 
Nagy Giza 10 krt, Somkereky Gusztáv 30 krt, 
Topits Béla 10 kr, Kendeffy Lajos 60 krt, 
fogadják érette a szövetség köszönetét. 

A kezdet nehézsége megtöretvén, a többi 
estélyek ily sikeressége biztositani fogja a ki- 
tüzőtt czél elérését - bár ugy lenne. 

A viszontlátásig maradtam a tekintetes 
szerkesztő urnak hazafias tisztelettel 

Egyleti tag. 

énekli Hesz 

éjszakája" elő- 

előadja Demsénszky 

A medgyesi állami népiskola tan- 
testülete a szegény gyermekek felsegélyezé- 
sére 1898. deez. hó 17-én a , Szőllő" ven- 
déglő nagy termében tánczczdl egybekötött 
mükedvelői előadást rendez. 

Jótékonyság. 

Köszönetnyilvánitás. A gyalui ipa- 
ros egylet mint ipartársulat'-által novem- 
ber hó 27-én rendezett tánczvigalmon felül- 
fizetni szivesek voltak: Gyalui Rosenberger 
Bernáth, Gy. Rosenberger Ignácz, Gy. Rosen- 
berger Mór.2-2 frt. Dr.. Faludi Mórylfrt 
50 kr. Azbei Viktor, Klein Viktor, Biedermann 
József, Gyalui Rosenberger Mátyás, A kalota- 
szegi erdőipar r. t. bélesi üzletvezetősége 
1-1 frt. Balog János mészáros, Balog János 
szemlész, Ferencz Gyula, Fehér Gyula, Kócsy 
Géza, Kacsó János, M. kir. erdész. N. N. 
Amirás Kristóf, N. N. 50-50 kr. Ballai Al- 
bert, Orbán Márton, Tothfalusi Lajos 30-380 
kr. Badóczi N. Etédi Ferencz, László János, 
Istók László, Tornyi Imre. N. N. 20-20 kr. 
Összesen 19 frt 60 kr. Fogadják a nemes- 
szivü adakozók az egyesület hálás köszönetét 
Gyalu, 1898 decz. 2-án Gráf Ádám pénztá- 
ros. 

LEGUJAÁBB. 
(Az „Ellenzék" táviratai, telefon tudósitásai, 

és sürgöny-levelei.) 

Az ellenzéki pártok. 

Budapest, decz 13. 

Az ellenzéki pártokhoz tartozó kép- 
viselők legnagyobb része a vidéki kerü- 
letekbe utazott, a honnan azonban szom- 

batra valamennyien Budapestre térnek 
vissza, hogy a képviselőház ujból meg- 
nyiló ülésén részt vegyenek. 

A vezérférfiak azonban Budapes- 
ten vannak. Horánszky Nándor, a nem- 
zeti párt elnöke tegnap este felkereste 
a függetlenségi pártkört, hol Kossuth 
Ferenczezel értekezett.. 

Általában remelik, hogy a helyzet 
szombatig tisztázódni fog és hogy kü- 
lönösen az elnök kérdés sima elinté- 
zést fog nyerni, miután Tisza István 
gróf jelöltségét elejtettnek tekintik. Hir 
szerint Lukács Béla volt kereskedelmi 
minisztert szemelték ki az elnöki mél- 
tóságra. 

Az elnök választás a jövő keddi 
ülés napirendjére fog kitüzetni. 

Uj igazgató. 

Budapest, decz. 28. 

Az Országos Központi Hitelszövetkezet 

igazgatósága tegnap d. u. 4 órakor tartotta 

első ülését a Magyar földhitelintézet helyisé- 
geiben Széchenyi Sándor gr. igazgatósági el- 
nők elnöklete alatt, melyen a hitelszövetke- 

zet ügyvivő igazgatójául Secal Ambrus mi- 

niszteri tanácsos a m. k. államvasutak pénz- 
ügyi igazgatóját választotta meg. Ez után 

megejtette a végrehajtó bizottság választását. 

Gróf Széchenyi elnőkön kivül, ki hivatásánál 

fogva a végrehajtó bizottságban részt vesz, 
a bizottság tagjaivá lettek: Major József és 

Burchard-Bélaváry Konrád alelnökök, György 

Endre és Kornfeld Zsigmond igazgatósági 
tagok. 

Elitélt főhadnagy. 
Budapest, decz. 18. 

Mattasich Keglevich grófot szom- 
baton félmillió váltó hamisitásért 6 évi 
várfogságra itélték. El is szállitották már 
Péterváradra. 

Kilépés a kormánypártból. 
Budapest, decz. 18. 

Grót Pejácsevich Árthur a mai nap 
kilépett a szabadelvü pártból. 

Beszámoló. 
Budapest, decz. 18. 

Polónyi Géza holnap Szoboszlón 
beszámolót fog tartani. 

Beszámolójában nyilatkozni fog az 
ellenzék jövő akcziójáról. 

Csongrádmegye ellen. 
; ! Budapest, decz. 18. 

Zalaegerszeg Csongrádmegye isme- 
retes körlevele felett fájdalmas sajná- 
latát fejezte ki s elhatározta, kogy az 
egyesült ellenzék müködéséért elisme- 
rését és háláját jegyzőkönyvileg meg- 
örökiti. 

A képviselőház elnöke. 

Budapest, decz. 18. 

Legujabb hir szerint Tisza István 
jelöltsége végképpen elejtette. 

Bánffy Perczel Dezsőt szeretné, 
kinek tárczáját ideiglenesen Bánffy 
venné át. 

Afférek. 

Budapest, decz. 28. 

A Kubik-Werner ügy békésen elintézést 
nyert. 

A Kenedi-ügyben a párbajbiróság fog 
döuteni. 

Szerencsétlenség. 

Budapest, decz. 23. 

Az Egyetem-téren egy palotaépitésénél 

a negyedik emeleten egy sulyos gerenda le- 

esett s az állványt magával rántotta. 

Egy munkás a földszintre, egyik a má- 

sodik emeletre, kettő a harmadik emeletre 
esett. Valamennyi sulyos sérülést szenvedett. 

Zsidók üldözése. 

Algir, decz. 13. 

Algirban a zsidókra szomoru na- 
pok következnek. 

Az antisemiták tüntetve keresztül 

vonultak a város főbb utczáin és tett- 

leg bántalmazták a zsidókat. 
Le a esidókkal! Öljúk meg a vér- 

szipókat, kiáltozták. 
A zsidók nagyon megrémültek, üz- 

leteiket azonnal bezárták. 
A katonaságot összeszoritották az 

üldüzött zsidók védelmére. 

Dreyfus Esterházy-ügy. 

Páris decz. 18. 

Esterházy levelet irt a párisi sem- 
misitőszéknek. Arra kéri az elnököt, 

hogy biztos fedezetet adjon mellé. Ez 
esetben ő kész megjelenni és felvilá- 
gositásokat adni. 

Főszerkesztő: 

BARTHA MIKLÓS. 
Felelős szerkesztő és laptulajdonos: 

MAGYARY MIHÁLY. 

NYILTTÉR. 
Egyedüli elismert kellemes izü ter- 

mészetes hashajtó szer a 

Ferencz lózsef- 
keserüviz, 

a keserüvizek királya. 

Orvosi tekintélyek bizonyitványai szerint a 

világhirnek örvendő 

Ferencz József-keserüviz 

a keserüvizek tulajdonképeni képviselőjének 
tekintendő, mert páratlan egyenletes, gyors 

és tartós hatásu. 

A nagy milleniumi érenunel egyedül 

kitüntetett 

keserüvizforrás. 
Kéretik csak Ferencz József-keserüviz, nem 
pedig budai, vagy egyéb elnevezést használ- 

ni. Kapható mindenüitt. 

Az igazgatóság Budapesten. 
(6-10) 
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Kolozsvár, 1898 LEN7ZEk. 

Sz. 20591-98. szb. 982. 1-2 

Pályázati hirdetmény. ELADÓ 
Eraed nagyközségben üresedésbe jótt községi jegyzői állásra ályarvot adotak ] ntáh y os árban első minőségü 
Ezen állás javadalmazása a következő: ; ata íy si . e - 
Éri fizetés 600 frt, szállás-bér 50 frt, iroda átalány 80 frt, izott De ez süldő, csapat 

ban, valamint darabonkint. Taizás természetben, és magánmuniálatok után szabályrendeleti- 
leg megállapitott dijak. i , . 

A eibiven minderokat, kikeczen állást elnyerni óhajtják, - Bővebb felvilágosítást e 
hogy az 1888 évi I. t. cz. 6. §-a értelmében szabályszerűen fel- 
szrelt pályázuti kérésüzet hozzám f. évi deczember hó 27-ikéig 
annál is inkább nyujtsák be, mert a később érkezett folyamod- 

ványok figyelemba nem vétetnek. 
A magyar nyelven kivül szükséges a német és oláh nyelv 

birása irásban és szóbanr. 
Székely Keresztur, 1898 Deczember 8. 

ÁLLATBIZTOSITÁS! 
Alólirott biztositó társaság cautióképes vezér-képviselőt 

res Kolozsm gye területére, Kolozsvár, Szolnok-Dobokamegy 
rületére Deés, Csikmegye területére Csikszereda, Udvarhalymef: 
terülstére Udsarhely és Torda-Aranyosmegye területére Torda, 

Ajánlatok közvetlenül az igazgatósághoz, (Budapest, Erzsébet körut 2 
sz. a ) czimzendők. 

983. 1-2. Magyar kölcsönös állatbiztositó társasáz m. 8Z7. 

Sehwartz Adolf, 
Beltorda-utcza 1-3 sz. 

Specziálista sérvkötőkben ! 
A Keleti-féle csász. és kir. szab. sérvkötő 

907. 7-0. 

Haszonbérbe adó birtok. 
Özvegy báró Apor IKárolynénak Marostord megye Cs6 
községéhez tartozó, - a szöllők és erdők kivételével -- 800-90 

holdot kitevő tagositott tófalvi birtoka - gazdasági fe 

! GÁLFFI KÁLMÁN, orvosi tekintélyek véleménye szerint a legtökélete- 900. 7-10. szerelés nélkül - 
főszolgabiró. sebb ezen nemben, nem csuszik, nem gyakorol kel- . t 

lemetlen nyomást és eltávolitja czélszerűü szerkeze- azonnal haszonbérbe kiadó . 
aa ténél fogva az eddigi sérvkötök hiányát. A Keleti- ; ; . , 

ama féle gummi-sérvköztő idomitható p llottával, szarvas- pet- Ertekezhetni a tulajdonosnővel Maros-Vásárhelyt. 

bőrvédővel és biztonsági övvel. Cs. és kir. osztrák- . 
Sz. 2428 -898 tikv. 981. 1-1 magyar és belga kir. szabadalom. Kitüntetve Brüs- 

selben aranyéremmel és diszokminnyal. Árak egy- 
oldalu 6 frt. kétoldalu 12 frt Gyáramban készül- 

nek ezenkivül: mülábak, mükezek, járó- és nyujtó 
a gépek, egyenestartók (Hessin-féle rendszer) ortho- 

pádiai füzők, halkötők, görcsérharisnyák és minden 
féle gammiáruk urak és hölgyek részére. 

Megrendeléseket pontosan es discréten eszközül: 

KIÉLETI SI. cs és kir. or"o. sebészeti, mű- és kát- 

Dicsérő oklevél Ermek 

VINCZE JÓZSEF 
legnagyobb szücsáru raktára 

Árverési hirdetményi kivonat. 
A hidalmási kir. járásbiróság, mint telekkönyvi hatóság közhirré teszi, 

hogy Pap Imre ügyvéd által képviseit Economul hitel-intézet és takarékpénztár 

végrehajtatónak Dán Násztászia és férje Szime Kosztán szentmariai lakosok vég- 

rehajtást szenvedő elleni 280 forint tőke-követelés és járulékai iránti végrehajtási 

ügyében az árverést a kolozsvári kir. törvényszék és a hidalmási kir. járásbiró- 

ság területén levő Szentmaria községben és határán fekvó és a szentmariai I, 

Alapitva i1857. 

86. számu tjkvben A t 1. reudsz a. foglalt egész belsőségre 281 frt. - II, a 
sztmuriai 145. sz. tljkben A I. 1-25 rendse a foglalt fekvőből Dán Násztászia 
Szime Kosztánnét illető három hatod rész jutalékra az árverést 225 forintban 

szer-gyáros Iudapesten. (Alapittatott 1878.) 
IV. Korona-herezeg-utcza 17 - Sebészeti müszergyár gázmotor erővel : 
IV. Rostély.uteza 15. Nagy képes árjegyzék ingyen és bérmentve Nem 

Kolozsvárt, Belközép-utcza 10. sz.Minorita-rend híz 
Kaphatók: 
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mint ezennel megállapitott kikiáltási árban elrendelte és hogy a fennebb megje- megfelelő kötőszerek készséggel becseréltetnek. 939.4-10 

lólt ingatlanok 1899 évi Január hó 24-ik napjának délelött 10 órájakor 
Szentmaria községházánál megtartandó nyilvános árverésen a megállapitott kikiál- 

tási áron alul is eladatni fognak. 
Arverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 100/,-át 

készpénzben vagy az 1881. évi LX. tez. 42. §-ában jelzett árfolyammal szá- 
mitott és az 1881. évi november 1-én 3338. sz. a. kelt I. m. rendelet §§ ában 
kijelőlt ovadékképes értékpapirban a kiküldőtt kezéhez let-nni, vagy az 1881. évi 
LX t. cz. 170 § értelmében a bánatpénzének a biróságnál előleges elhelyezésé- 
ről kiállitott szabályszerű elismervényt áts olgáltatni 

A kir. járásbiróság, mint tikvi hatóság, Hidalmás 1898 nov. 15. 
NADESAN, kir. aljbiró. 

Legujabb női szőrme kalpok, sapkák, Muffok, Boák, Gallérok, Rád 
és utazó bundák, mindennemü bőrök, egész- és méter számban, 0J] 
megrendelések bármi szakmámba vágó elkészitása és javitása elvál; 
altatik, továbbá férfi sapkák, rövid és hosszu városi kabátok, utaz 
bundák, vadász kesztyük, leb zsák s.t.b. mint saját készitményeidl 

raktáron 

Saját szücs-mühelyemben 
magam felügyel-te alatt készittatett jó munkáért és annak gyor 
előá litásáért f lelősségat vállalok, moyeket a t. helybeli- és vidébi 
vvő és megr ndeő közönsíég b. figyelmébe aján'va, mentő! szive 

sebb látogatásaikat kérve maradtam 

Vineze József 
szücs. 

Eladó uj házastelek ! 
Monostor-utczában, napsoron 77. szám. 

12 évig adómentes ! 
Utczára bolt, 4 szoba, konyha vizvezetékkel, fürdő-szoba, mosó-konyha 
vizvezetékkel, egy pincze és egy pincze raktárnak, terjedelmes kerttő 

és gyümölcsfákkal. 932.4-15 
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Van szerencsérk a n. é közönség becses tudomá ára hozni hogy 

BUTORRAKTÁRUNKAT 
vex- Unió-utcza 9. szám alá helyeztük, e 

hol is mindannemü asztalos- és kárpitos munkák, ber ndezések 
szakszerü kivite ben és jutányos árban kepbhatók!! 

A raktáron tartott munkák saját miühelyünkben készül, a mi 
külön e czélra épüt, Óvár, Rástya utcza 2. sz. a hol a n. 
érd. közönségnek bármely időszakb n rendelkezsére állunk bármi 
nemü asztalos munkák e készitésére. 

Becses pártfogását kérve a n. érd. közönségnek, maradunk 

kíva ó tisztelettel 

Tisztelettel 

sz. 223-1898. 984. 1-i. 

Árverési hirdetmény. 
Alulirt birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-cz. 102. §-sa értelmében ezen- 

nel közhirró teszi - hogy a hidalmási kir. járásbiróság 1898 évi Pv 289, sz. 
végzése következtében Bölöni László b.-hunyadi ügyvéd javára középlaki Gyar- 
mathy Mihály s társai ellen 78 frt 75 kr s járulékai erejéig 1898 évi október 
hó 5 ikén foganatositott kielégitési végrehajtás utján lefoglalt és 810 frtra be 
csült középlaki Gyarmathy Mihálynál 2 ló, 1 kazal sarju és 1 kazaal széna, - 
tamásfalvi Nánási József hagy. 1 csürös pajta és 1 kazal szénából álló ingóságok 
nyilvános árverésen eladatnak. 913. 6- Wittmann és Rindt. Értekezhetni fentirott 

Mely árverésnek a hidalmási kir. járásbiróság V II. 112, -1898. számu ekorhotni fentárottal. 
végzése folytán 73 frt 75 kr tőke-követelés, és eddig összesen 68 frt 29 krban aemm 
biróilag már megállapitott költségek erejéig Középlakon és folytatólag Tamásfal- 
ván fenntnevezettek lakásán leendő eszközlésére - 1898 évi deczem- 
berhó2]l. napjának dóélelőttl0 órája határidőül kitüzetik, és 
ahhoz a venni szándékezók oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett 
ingóságok az 1881. évi LX t. cz. 107. és 108. §. értelmében készpénzfizetés 
mellett, a legtöbbet igérőnek, szükség esetén becsáron alul is elfognak adatni. 

Kelt Hidalmáson 1898 évi decz. hó 9. napján 
ZS. VITÉZ CAESAR 

kir. bir. vghajtó. 

Karácsonyi és ujévi ajándékok! 
az ember legdrágább kincse. - Sokan 
rontották el átóképe:ségüket azzal - 
hogy nem sakképz tt látszerésztől, ha- 
nem ahhoz nem értő órástól vagy ke- 
reskedőtől vásároltak szemüveget. 

Alulirott a látszerészi üzlethez 
tartozó szakismereteket Bécsben a leg- 

jelesebb cptikusoktól tanulta, és ezt 

bizonyi ó okmányokkal bir. Szakismeretei folytán a n. é. közönség- 
nek, nagyrab csü't vevőinek, olyan szemüvegekkel szolgál, melyek 
a látóképességet erősitik s a szemeket kimélik. 

-ek és egyéb látszerészi eszközök árai, 
- melyekből a legnagyobb és 1-gválasz- 
tékosabb készletet tart - a legolcsóbbak. 

Vidéki megrendeléseket a legna- 
gyobb gonddal és pontosan taljrsit. 

Kiváló tisztelettel 

Miháltsek F. 
egyedüli erdélyrészi szaklátszerész 

965. 8-12. Belközép-utcza 10. 

Akar Ön jó, Kérjen 
mindig 

cognacot inni? csak 

TOKAJI COGNACOT 
Tokaj város ezimerével 

vet- (kigyós kereszt a hármas hegyen) *ed 

mert különben értéktelen hamisitványt kap. 

Kapható: minden gyógyszertárban és nagyobb füszerkereskedésben. 

Főraktár Kolozsvárt: PÉTEREFV MÓRNÁL. 
679.19-20. l 

Valoz-ár Ny. Magyari Mihály nyomdájába


